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Owner’s manual. Hair clipper set
Instrukcja obstugi. Zestaw do strzyzenia wloséw
Manualul proprietarului. Set (masina) de frezat
KepiBHuuTBO 3 ekcnnyarauii. Habip ansa ctpuxku Bonoccs
PykoBoacTBo no akcnnyatauun. Habop ansa cTpuxku Bonoc

Model/Mogenb: MR655
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Dear customer, we thank you for purchase of goods

®
el é % ; Eg
ﬂkﬁmﬁ

Functionality, design and conformity to the quality standards
guarantee to you reliability and convenience in use of this device.

@

Please read and comply with these original instructions prior to the
initial operation of your appliance and store them for later use of
subsequent owners.

This appliance is designed for domestic use only.

n Under condition of observance of user regulations and
T © a special-purpose designation, a parts of appliance do not contain
1,2 mm o . unhealthy substances.

Technical specifications

Model MR655
Electrical supply:
Alternating current- AC;
Rated voltage 220-240V;
| Rated frequency 50Hz;
onger cut

Power consumption 15W
. Protective class Il

Protection class IPX0

Close cut

Pictures/ Rysunki/ Figurila/ PucyHku/ MantoHku
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Description of the appliance
Picture1 (page 2)
A. Blades
B. Housing
C. Blade lever
D. On/Off Switch
E. Power cord

Accessories

F. Attachment Combs
G. Scissors

H. Cleaning brush

. Comb

J. Oil

Safety instructions
When using your appliance, basic safety precautions should

always be followed,including the following:

SPECIAL INSTRUCTIONS

WARNING!

NEVER immerse the appliance, cable or plug in any liquid.

DO NOT allow water and moisture on the electrical parts of the
device.

NEVER touch the appliance with wet or damp hands.
Otherwise, there is a risk to get an electric shock!

- DO NOQT let children or untrained persons use the appliance
without supervision.
- DO NOT leave the appliance unnecessarily plugged in.
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Disconnect the plug from the mains when the appliance is

not being used.

- DO NOT use the power cord or the appliance in order to pull the
plug out of the socket.

- DO NOT leave the appliance exposed to the weather (rain, sun,
etc.).

- DO NOT leave the appliance without supervision when it is
connected to the power supply.

- Close supervision is necessary when the appliance is used near
children.

- Always use the appliance on a dry, level surface.

- Always unplug from the plug socket when not in use and before
cleaning.

- Do not operate the appliance if damaged, after an appliance
malfunctions or it has been damaged in any manner, return to at
authorized service engineer for repair.

- In the interest of safety, regular periodic close checks should be
carried out on the supply cord to ensure no damage is evident.
Should there be any signs that the cord is damaged in the slightest
degree, the entire appliance should be returned be authorized
service engineer.

- Do not let the cord hang over the edge of a table or counter or
touch hot surfaces.

- This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

- Do not place or store appliance where it can fall or be pulled into a
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bath or sink.

- Do not use while bathing or in a shower.

- Do not place the appliance on any surface while it is operating.

- Never drop or insert any object into any opening on this appliance

WARNING! Do not use this appliance with a damaged or broken
comb nor with teeth missing from the blades as injury may occur.

- Before use, make sure certain blades are oiled and aligned
properly.

- Do not cut wet hair, before cutting dry and comb hair.

- Do not cut hair when there are dermatitis.

- Do not use this appliance for grooming pets.

THIS APPLIANCE IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY. DO NOT
USE THE APPLIANCE FOR ANYTHING OTHER THAN INTENDED
USE.

- Do not use it for commercial purpose.

Actions in extreme situations

- If your device has fallen into water or water has penetrated it,
immediately disconnect it from the mains without contacting the
device itself or the water.

- If there appears smoke, sparkling, strong smell of burning
isolation, immediately stop using the device, disconnect the device
from the mains and apply to the nearest service center.

Operation
Before startup

- Remove all wrap materials and stickers
- Make sure that all the parts of appliance don’t have damages.
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Blade alignment

- Your Clippers were carefully examined to ensure that the

blade were oiled and aligned before leaving our factory.

- Blades must be realigned if they have been removed for cleaning
or replacement.

- To realign the blades, simple match the upper and bottom

blades teeth up, point for point. (End of top blade teeth should

be approximately 1.2mm back from bottom blade. Compare your
clipper blade with the Picture 2 (page 2).

- If blade alignment is correct, add a few drops of oil to the blades,
turn clipper on for a few moments, turn off and unplug. Loosen
screws slightly and adjust. Tighten the screws after blade is aligned.

Oil

- To maintain your clipper in peak condition, the blades should be
oiled every few haircuts.

- Do not use hair oil, grease oil mixed with kerosene or any solvent,
as the solvent will evaporate and leave the thick oil which may slow
down the blades motion.

- Add a few drops of oil to the blades, turn clipper on for a few
moments, turn off and unplug. Wipe off any excess oil.

Blade lever

-The lever is conveniently located near your thumb (if you're right-
handed) so it can readily be adjusted while the clipper is in your
hand.

-The lever adds versatility to your clipper by allowing you to
gradually change the closeness of your cut without an attachment
comb.

-When the lever is in the uppermost position, the blades will give
you the closest cut and -leave the hair very short. Pushing the lever
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downward gradually increases the cutting length. See Picture 3
(page 2).

-In its lowest position, the lever will leave the hair approximately the
same length as the #1 comb.

-The lever will also extend the use of your blades since a different
cutting edge is used in each setting. In addition, if extremely heavy
hair cutting has jammed the blades, it will help you remove hair that
has become wedged between the two blades without removing the
blades.

-While the clipper is running, rapidly move the lever from “close
cut” to “longer cut” a couple of times. Doing this each time after you
have finished using your clipper will help to keep the blades clear. If
your clipper stops cutting and this does not help, your cutting blades
are dulled. Replace them with new blades.

Preparation for use
- Remove all wrap materials and stickers
- Make sure that all the parts of appliance don’t have damages.
- Inspect the clipper, making sure that it is free of oil between the
cutting blade teeth and turn the unit on to distribute the oil and to
make sure it is running smoothly. Wipe off any excess oil. This
should be done before each use.
-While using the unit, untwist the cord from time to time to avoid
tangling.
- Seat the person so their head is approximately at your eye level.
This allow ease of visibility while cutting and a relaxed control of the
unit
- Before cutting always first comb the hair so it is tangle free and as
it is naturally worn.

Reminders

- Cut the hair in a relaxed and slow manner. Use short strokes only
to work gradually over the entire head.
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- Always take off a little hair at a time; you can always trim off
additional hair later.

- As you work, comb the hair frequently back into the style to which
you are cutting.

- When cutting with this hair clipper it is better to leave the hair dry,
not wet. With the hair dry, it is much easier to control the amount of
hair being cut.

Attachment Combs (see main diagram).
Each comb attachment is marked accordingly on its outside middle
surface.

Attachment Comb leaves hair length mm (inch)
Ne1 3(1/8)
Ne2 6(1/4)
Ne3 9(3/8)
Ne4 12(1/2)

- To attach a comb, hold it with its teeth, upward and slide it along
the clipper blade until the front of the comb firmly seats against the
clipper blade.

- To remove the comb, simple pull the comb upward and away from
the clipper blade.

For even cutting, allow the comb attachment/cutter to cut its way
through the hair. Do not force it through quickly. Also remember to
comb the hair frequently to remove trimmed hair and to check for
uneven strands.
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Maintenance and care

WARNING!

Before cleaning the appliance in any way, make sure that the
appliance plug is not connected to the socket.

Never place it in water or any other liquid.

- The appliance must be cleaned after each use.
- Clean appliance with brush.

- Wipe the housing with a soft dry cloth.

- After cleaning oil the blades.

Storage
- Clean and oil the blades before storage.
- Keep the appliance in cool dry place, away from children and
persons with reduced mental or physical abilities.

Environmental protection
Old appliances contain valuable materials that can be recycled.
Please arrange for the proper recycling of old appliances. Please

dispose your old appliances using appropriate collection systems.

Subject to technical modifications!
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Dziekujemy za zakup sprzetu

at home

Funkcjonalno$c¢, wzornictwo i standardy jakos$ci gwarantujg
Panstwu niezawodnos¢ i tatwos$¢ obstugi urzadzenia.

@

Prosimy o zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg i zachowac jg jako
punkt odniesienia w catym okresie uzytkowania urzadzenia.

Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku domowego.

Jezeli urzgdzenie uzywane jest zgodnie z jego przeznaczeniem nie
wytwarza szkodliwych substanciji.

Charakterystyka techniczna:
Model: MR 655
Zasilanie:
Prad zmienny;
Czestotliwos¢ znamionowa: 50 Hz;
Napigcie znamionowe: 220-240 V;
Moc znamionowa: 15W;
Klasa ochrony przed porazeniem pradem elektrycznym II;

Wykonanie Korpusu Ochrony przed wilgocig odpowiada normie
IPXO0;
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Konstrukcja urzadzenia

Rysunek 1 (strona 2)

A- Ostrze

B- Korpus

C- Regulator dlugosci ciecia wtoséw
D- Wigcznik

E- Kabel

F- Nasadki

G- Nozyczki

H- Szczotka do czyszczenia ostrza
|- Grzebien

J- Olejarka dla oliwienia ostrza

Srodki bezpieczenstwa

UWAGA!

-Nie nalezy uzywac¢ urzadzen elektrycznych w poblizu basenéw,
tazienek, prysznicow, w kazdym miejscu, gdzie wystepuje
mozliwos¢ kontaktu z wodg lub wilgocig.

-Nigdy nie zanurzaj urzgdzenia, jego przewodu zasilajgcego i
wtyczki w wodzie lub innych cieczach.

-Nie nalezy dotyka¢ urzgdzenia mokrymi rekami.

Przy nieprzestrzeganiu powyzszych zasad istnieje
niebezpieczenstwo porazenia pradem!

- Nie nalezy pozostawia¢ wigczonego urzadzenia bez kontroli!
- Przed rozpoczeciem korzystania z urzgdzenia nalezy upewni¢
sie, czy napiecie zasilania podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem zasilania w Twoim domu.
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- Wykorzystanie przedtuzaczy elektrycznych lub adapterow
wtyczki zasilania moze stac sie przyczyng uszkodzenia
urzgdzenia lub powstania pozaru.

- Jezeli urzadzenie zostanie wniesione z zimnego do cieptego
pomieszczenia, nie podtgczaj urzgdzenia do pradu przed uptywem
2 godzin, dla uniknigcia uszkodzenia z powodu wyksztatcenia sie
kondensatu na czesciach wewnetrznych urzgdzenia.

- To urzgdzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci i
osoby niepetnosprawne lub uposledzone umystowo, lub ludzi ktérzy
nie majg wiedzy i doswiadczenia w zakresie korzystania z urzadzen
gospodarstwa domowego. Zawsze muszg pozostac¢ pod statg
kontrolg rodzica lub opiekuna.

- Nie pozwdl aby dzieci bawity sie opakowaniem produktu.

- Nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia na zewnatrz.

- Nigdy nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem lub
wtyczka, jesli urzgdzenie nie dziata prawidtowo, jesli urzadzenie
jest uszkodzone lub wpadto do wody. Nie naprawiaj urzgdzenia
samodzielnie, skontaktuj sie ze sprzedawca.

- Nie nalezy uzywa¢ akcesoriow nie zawartych w zestawie.

- Zawsze nalezy odigczy¢ urzgdzenie od sieci elektrycznej, gdy nie
jest w uzyciu.

- Nigdy nie nalezy odtgczac urzadzenia, wyciagajac wtyczke z
gniazdka za przewod.

- Nie wykorzystuj urzadzenia w czasie burzy lub wichury. Poniewaz
wtedy mozliwe sg skoki napiecia sieciowego.

- Nie dopuszczaj do dotykania przewodu zasilajgcego do
nagrzanych i ostrych powierzchni.

- Unika¢ silnych naprezen, zaginania sie i skrecania przewodu
zasilajgcego. Nie owijaj przewodu zasilajgcego wokoét obudowy.

- Nie rzucaj urzgdzeniem.

- Nigdy nie odkfadaj pracujgcego urzadzenia.
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UWAGA!
- Nie uzywac urzadzenia z uszkodzong nasadkg np.; brak jednego
z zeboéw- moze to prowadzi¢ do zniszczenia fryzury.

- Przed rozpoczeciem sprawdzi¢ poprawnosc¢ natozenia nasadek.

- Regularnie smaruj ostrze.

- Nie cig¢ maszynkag mokrych lub wilgotnych wioséw. Witosy musza
by¢ wysuszone!

- Nie uzywac urzadzenia podczas zapalenia skory gtowy.

- Nie uzywa¢ maszynki do strzyzenia zwierzat.

Dziatania w sytuacjach ekstremalnych:

- Jesli urzadzenie wpadnie do wody, nalezy natychmiast odtgczy¢
przewdd zasilajgcy bez dotykania samego urzadzenia lub wody do
ktorej wpadto.

- W przypadku pojawienia sie dymu, iskrzenia, silnego zapachu
przypalonej izolacji, natychmiast przerwij wykorzystanie urzadzenia,
wyjmij wtyczke z rozetki i zwrd¢ sie do sprzedawcy.

Korzystanie z urzagdzenia
- Nalezy usung¢ opakowanie i naklejki reklamowe. Catkowicie
rozwing¢ przewod zasilania. Nalezy szczegotowo obejrzec
urzadzenie, przekonac¢ sie o braku uszkodzen mechanicznych
czesci urzadzenia, przewodu zasilania i wtyczki.

Regulacja ostrza

- Przed wystaniem gotowych produktéw z fabryki, ostrza maszynki
zostaty skorygowane i nasmarowane.

- Po wymianie nozy, lub jesli s3 one demontowane do czyszczenia,
korekta powinna by¢ wykonana ponownie.

- Profile zebow obu ostrzy po zainstalowaniu muszg pasowac
doktadnie.
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- Konce zebow state (dolnego) z ostrzem moze tam wystgpi¢
réznica okoto 1,2 mm nad koncem ruchomego zebow
(goérnego), jak pokazano na Rys.2. (strona 2)

- Jezeli ostrza prawidtowo sg nasmarowane i wyregulowane ale
maszynka przestaty strzyc,ostrza stepity sie. Nalezy wymieni¢
ostrza.

Ostrze

- Aby zapewni¢ ciagtg i bezawaryjng prace urzadzenia, nalezy
regularnie smarowac ostrze.

- Nie zaleca si¢ do smarowania maszynki ttuszczami i olejami,
rozcienczonych naftg lub innymi rozpuszczalnikami.

-Dla prawidtowego smarowania nanies¢ 1-2 krople oleju na ostrza,
nastepnie wigczy¢ maszynke

i da¢ popracowac kilka sekund zeby olej rownomiernie
rozprowadzit sie miedzy ostrzami.

Wytaczyé maszynke, nadmiar oleju usung¢ za pomoca szmatki.

Dlugos¢ strzyzenia

- Uchwyt dzwigni, znajduje sie na lewym boku maszynki umozliwia
tatwe dostosowanie diugosci ciecia wtoséw, utrzymujgc urzgdzenie
w dogodnym potozeniu.

- Mozliwa jest ptynna zmiana dtugos$¢ ciecia wioséw bez
dodatkowego narzedzia. Rysunek 3 (strona 2)

- Pionowe potozenie dzwigni najkrotsze strzyzenie, dlugosé
zwieksza sie sukcesywnie w miare opuszczania dzwigni.

- Na dolng cze$¢ mozna zatozy¢ naktadke aby zwiekszy¢ zakres
ciecia np.: Ne 1 (3mm).

- Wykorzystanie regulatora zwieksza zywotnos$¢ ostrzy, poniewaz
podczas ciecia uzywane sg rézne czesci robocze ostrzy.

- Regulator pomaga réwniez szybko usung¢ wiosy ktére dostaty sie
miedzy ostrza bez ich rozkrecania. Aby to zrobi¢ nalezy kilka razy
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szybko podnies¢ i opusci¢ dzwignie.

- Przeprowadz tg operacje na biegu jatowym, po koncu kazdego
strzyzenia - w celu usunigcia resztek wtosow.

- Jesli usuwa sie wiosy z trudem, lub maszynka szarpie, nalezy
wymieni¢ stepione ostrze.

Rozpoczecie Pracy

- Przed rozpoczeciem sprawdzi¢ poprawnos¢ instalacji nasadek.
- Podigcz urzadzenie do gniazdka.

- Aby wigczy¢ urzadzenie nalezy ustawi¢ przetacznik na «ON».
- Wigcz urzadzenie, aby réwnomiernie rozprowadzi¢ oleju pomigdzy
ostrzami. Wykonac te operacje, po kazdym strzyzeniu.

- Przed rozpoczeciem strzyzenia, upewnij sie, ze nie ma oleju
miedzy zebami.

- Przed rozpoczeciem strzyzenia doktadnie przeczesac wtosy.

Nasadki:
Numer Nasadki Dlugos$¢ wtoséw mm/ cale
Ne1 3mm 1/8’
Ne2 6 mm 1/4’
Ne3 9mm 3/8’
Ne4 12mm 1/2’

- Kazda nasadka posiada odpowiednie oznaczenie.

- Pamietaj aby dobrze zamontowa¢ nasadke.

- Aby uzyskac gtadka fryzure, nie prowadzi¢ maszynki szybciej niz
to mozliwe. Podczas strzyzenia czesz gtowe jak najczesciej.
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Czyszczenie i konserwacja

UWAGA!

- Nigdy nie czysci¢ urzadzenia podtgczonego do sieci elektryczne;.
- Przed czyszczeniem zawsze odtgczaj urzadzenie od sieci
elektryczne;j.

- Nie nalezy uzywa¢ agresywnych srodkéw czyszczacych.

- Uwazaj, aby woda lub inny ptyn nie dostat sie do wnetrza
obudowy.

Urzadzenie nalezy oczysci¢ i nasmarowac po kazdym uzyciu.
- Oczysci¢ noze i urzadzenia ze $cinkow wioséw za pomoca
dotgczonej do zestawu szczotki.

- Przetrzyj suchg, miekkg szmatka.

- Oczyszczanie i smarowania ostrza, jak to opisano powyze;.

Magazynowanie
- Przed przechowywaniem ostrze musi by¢ nasmarowane.
- Nie nalezy owija¢ przewodu zasilajgcego wokét urzadzenia.
- Przechowywac w suchym, chtodnym miejscu z dala od dzieci i
0s6b niepetnosprawnych fizycznie i umystowo.

Utylizacja
Urzadzenie oraz jego czgsci nie powinny by¢ mieszane z innymi
odpadami. Nalezy odpowiedzialnie podchodzi¢ do przetwarzania
surowcow wtornych i dbac o prawidtowe wykorzystanie zasobéw
naturalnych. Jesli zdecydowates sie¢ wyrzuci¢ urzadzenie, skorzystaj
ze specjalnych punktéw zwrotéw urzadzen elektrycznych.
Charakterystyka, wyposazenie i wyglad zewnetrzny wyrobu moga
zosta¢ nieznacznie zmienione przez producenta, bez pogorszenia
podstawowych wtasciwosci konsumpcyjnych wyrobu.
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Functionalitatea, design-ul si conformitatea cu standardele de
calitate garanteaza siguranta si usurinta in utilizarea acestui
dispozitiv.

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-l ca
un ghid de referinta pe intreaga durata de functionare a aparatului.

Set (masina) de frezat este destinat pentru uz casnic.

in conditia respectarii normelor de exploatare si destinatiei tinte,
piesele produsului nu contin substante daunatoare.

Caracteristici tehnice

Model: 655

Alimentarea electrica:

Curent electric alternativ;

Frecventa nominala: 50 Hz;

Tensiunea electica (interval): 220V — 240V;
Puterea de consum (nominala): 15W;

Clasa de protectie impotriva electrocutarii Il;

Protectia carcasei cu privire la patrunderea umiditatii este normala,
corespunde cu IPXO0;
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Structura produsului
Figura 1 (pagina 2)

A- lamele

B- carcasa

C- regulator lungimea parului pentru frezat
D- comutator

E- cablu de alimentare

F- piepteni detasabili

G- foarfece

H- perie pentru curatarea lamelor

|- piepten

J- ulei pentru lubrifierea lamelor

Masuri de securitate
Stimate utilizator, respectarea normelor de siguranta acceptate

si regulilor, stabilite in acest manual, face utilizarea acestui
aparat exceptional de sigura.

ATENTIE!

-Niciodata nu scufundati dispozitivul, cablul de alimentare si
stecherul acestuia in apa sau alte lichide.

-Nu permiteti patrunderea apei si a umiditatii pe componentele
electrice ale dispozitivul.

- Nu puneti si nu pastrati masina n locuri de unde poate cadea in
chiuveta ect.

- Nu apucati dispozitivul avind mainele ude.

in caz de nerespectare a regulilor de mai sus apare pericolul de
electrocutare!

- Niciodata nu lasati dispozitivul in functiune fara supraveghere
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RO/
/sl - intotdeauna scoateti stecherul din priz& daca ati terminat de
utilizat dispozitivul, deasemenea Tnainte de al curata si de al

pune la stocare.
- Se interzice de a deconecta dispozitivul de la reteaua de
alimentare prin retragerea stecherului din priza tragand de cablu.
- Tnainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de alimentare
indicata pe dispozitiv corespunde tensiunii de la reteaua electrica
din casa Dvs.
Asigurati-va ca priza de la care doriti sa alimentati dispozitivul
corespunde puterii de consum indicata pe acesta.
- Utilizarea prelungitoarelor sau adaptoarelor pentru stecher pot
provoca daune dispozitivului si pot duce la incendiu.
- Nu utilizati niciodata dispozitivul daca este deteriorat cablul
de alimentare sau stecherul, in cazul Tn care dispozitivul nu
functioneaza in mod corespunzator, in cazul in care dispozitivul
este deteriorat sau a cazut in apa. Nu reparati dispozitivul
desinestatator, apelati la cel mai apropiat service centru autorizat.
-Acest dispozitiv nu este destinat utilizarii de catre copii si persoane
cu deficiente fizice sau mintale speciale, precum si de persoane
care nu au cunostinte si experienta in utilizarea a dispozitivelor
de uz casnic, daca acestea nu se afla sub controlul, sau nu sunt
instruiti de catre persoana responsabila pentru siguranta lor.
- Cand dispozitivul este folosit de copii, sau in apropierea copiilor,
este necesara supravegherea permanenta din partea adultilor.
- Nu lasati copiii sa se joace cu dispozitivul si materialele de
ambalare ale acestuia.
- Evitati atingerea cablului de alimentare cu suprafete supraincalzite
sau ascutite.
- Nu permiteti intinderea prea intensa, atirnarea de pe marginea
mesei, rupturi si rasuciri ale cablului de alimentare.
- Nu aruncati dispozitivul.
- Nu va folositi de dispozitiv in afara incaperilor.
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- Nu va folositi de dispozitiv in timpul furtunii sau a rafalelor
puternice de vint. In aceste momente sunt posibile perturbatii ale
tensiunii electrice Tn reteaua de alimentare a casei Dvs.

ATENTIE! Nu utilizati masina cu pieptenii sau unul din dinti
deteriorati — aceasta poate duce la traume.

- Nu puneti si nu pastrati masina n locuri de unde poate cadea in
chiuveta ect.

- Niciodata nu puneti masina in stare functionabila.

- Inainte de utilizare verificati instalarea corecta a lamei.

- Lubrificati regular lamele.

- Nu frezati cu masina parul ud sau umed. Parul anterior trebuie
uscat!

- Nu folositi masina in cazul inflamarilor pielii.

- Nu frezati cu masina animale.

-Nu utilizati dispozitivul Dvs, pentru alte scopuri decat cele pentru
care a fost proiectat.

Pentru uz comercial cumparati tehnica cu caracter industrial.

Actiuni in caz de situatii extreme

- Daca dispozitivul a cazut in apa, imediat, scoateti stecherul din
priza, fara sa va atingeti de dispozitiv sau de apa in care a cazut.
- In cazul in care din dispozitiv iese fum, scantei sau un miros
puternic de masa plastica arsa, intrerupeti imediat utilizarea
dispozitivului, scoateti stecherul din priza, contactati cel mai
apropiat service centru autorizat.

Utilizare

inainte de prima utilizare
- Inainte de prima utilizare indepartati materialele de ambalare,
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MD asigurati-va ca toate piesele nu au defecte mecanice.
Reglarea lamelor

- Inainte de a trimite articolele finite de la fabrica de producere,
lamele taietoare ale masini au fost reglate si lubrifiate.
- Dupa inlocuirea lamelor, sau daca au fost scoase pentru curatare,
acestea trebuie din nou reglate.
- Profilurile dintilor la ambele lame la instalare trebuie sa se
potriveasca, indiferent de deplasarea acestora.
- Capetele dedintilor lamei (de jos) statice trebui sa fie invocate
aproximativ la 1,2 mm mai sus decat capetele dedintilor lamei (de
sus) rulante, asa cum se arata in figura 2 (pagina 2).

Lubrifierea lamelor

- Pentru a se asigura functionarea durabila si sigura a masinii,
lamele trebuie regular lubrifiate.

- Nu se recomanda lubrifierea cu ulei de par, grasimi si uleiuri
diluate cu kerosen sau alti solventi.

- Pentru lubrifiere depuneti 1-2 picaturi de ulei pe lama, apoi porniti
masina si lasati-o sa functioneze cateva secunde pentru ca uleiul
sa se raspandeasca uniform intre lame. Opriti masina, stergeti
excesul de ulei cu ajutorul unui servetel.

lungimea parului pentru Frezare

- Maneta situata pe partea stanga a masinii asigura posibilitatea
de a regla cu usurinta lungimea parului pentru frezare, pastrand
masina in pozitie de lucru.

- De asemenea, puteti cu usurinta treptat a schimba lungimea
parului pentru tunsoare fara utilizarea sculelor suplimentare.

Figura 3 (pagina 2).

- Pozitia verticala a manetei ofera cea mai scurta tunsoare,
lungimea careia treptat creste (adica scade lungimea parului frezat)
pe masura ce coboara maneta (se misca lama de jos).
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- In pozitia de jos (orizontal&) a manetei se obtine o frezura,
corespunzatoare aplicarii pieptenului suplimentar. Nr 1 (3 mm).
- Utilizarea regulatorului creste durata de viata a lamei, deoarece
atunci cand mutati lamele detasabile, de fiecare data functioneaza
diferite zone ale suprafetei taietoare.
- Regulatorul de asemenea ajuta la eliberarea parului rigid srins
intre lame. Pentru a face acest lucru ridicati si coborati rapid de
cateva ori maneta de reglaj.
- Efectuati aceasta operatie la ralanti, de asemenea dupa fiecare
tunsoare pentru a elimina resturile de par.
- Daca lamele sunt curatate si reglate corect, iar masina a incetat
sa tunda, inseamna ca lamele sunt bonte si trebuie schimbate.
Pregatirea pentru lucru
- Inainte de a incepe lucrul, verificati daca sunt corect instalate
lamele.
- Conectati stecherul in priza.
- Pentru pornirea masinii puneti comutatorul in pozitia «ON» —
pornit.
- Porniti masina pentru ca uleiul sa se raspandeasca uniform intre
lame si verificati uniformitatea lor de functionare. Efectuati aceasta
operatie Tnainte de fiecare frezare.
- Stergeti uleiul iesit. Inainte de a incepe frezarea asigurati-va c&
intre dinti nu este ulei.
- Inainte de frezare pieptanati minutios parul.

Pieptenii detasabili

Peptenul detasabil Nr | Lungimea parului mm/(inhg)
Ne1 3(1/8)
Ne2 6(1/4)
Ne3 9(3/8)
Ne4 12(1/2)
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LI[°N - Fiecare piepten are pe partea exterioara marcaj
corespunzator.
- Tinand pieptenul cu dintii in sus, fixati-l bine pe lame.
- Pentru a obtine o frezura dreapta, nu duceti masina mai repede
decat aceasta reuseste sa frezeze. in timpul frezurii pieptanati cat
mai des parul frezat.

Curatarea si ingrijirea

ATENTIE!

- Niciodata nu curatati dispozitivul care este conectat la reteaua
electrica.

- Niciodata nu scufundati dispozitivul si cablul electric al acestuia n
apa sau alte lichide.

- Nu utilizati solutii de curatat cu proprietati agresive sau materiale
abrazive.

- Masina trebuie curatata si unsa dupa fiecare folosire.

- Curatati lamele si masina de resturi de par cu peria anexata.

- Stergeti carcasa cu o panza moale.

- Dupa curatare lubrifiati lamele asa cum este descris mai sus.

Pastrarea
- Inainte de depozitare lamele trebuie neapérat s fie lubrifiate.
- Nu infasurati cablul de alimentare in jurul aparatului.
- Pastrati dispozitivul intr-un loc uscat, racoros, ferit de colb, copii si
persoane cu dizabilitati fizice si mintale.

Reciclarea
Acest produs si derivatii acestuia, nu trebuie aruncate impreuna cu

alte deseuri. Insistdm sa aveti un punct de vedere responsabil fata
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de prelucrare si depozitare, pentru a pastra resursele materiale prin
folosirea repetata a acestora. Daca va decideti sa aruncati aparatul
la gunoi, va rugam sa folositi sistemele publice special prevazute
pentru reciclarea deseurilor, din localitatea Dvs.

Caracteristicile, componentele si aspectul exterior al produsului

pot fi usor modificate de catre producator, fard a compromite
principalele calitati ale produsului.
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Bnarogapum Bac 3a nokynky TeXHUKK

S 3
At

PyHKLUMOHANBHOCTL, AN3aliH U COOTBETCTBME CTaHAapTam KavecTsa
rapaHTVpytoT Bam HagexHoCTb 1 yaobcTBO B NCMOMNb30BaHUN AaHHO-
ro npudopa.

Moxanyncra, BHUMaTENBHO NPOYUTaNTe AaHHOE PYKOBOACTBO MO
3KCMyaTaummn U COXpaHUTE ero B KAaYECTBE CMPaBOYHOIO Nocobust
B TEYEHVE BCEro CpoKa aKchnyatauuu npudopa.

Mpubop npefHa3Ha4eH TonbKo Anst GbITOBOro (4oOMaLIHEro) Ucnosb-
30BaHMs.

Mpy ycnoBun coGnoaeHns NpaBun aKcryaTaumm 1 LEneBoro
Ha3Ha4YeHUs1, YacTu M3OENUsl He coaepXaT BPeAHbIX AJ1s 300POBbS
BELLECTB.

TexHU4YecKue xapakTepucTUKn
Mopenb: MR 655
AnekTponuTaHue:
Popn Toka- nepemMeHHbIi;
HomwuHanbHas yactota: 50Iu;
HomunHanbHoe HanpskeHne (guanasoH): 220-240B;
HomuHanbHas molHocTk: 15 BT;
Knacc 3awuTbl oT nopaxeHusi aneKkTPoTokom ll;

WcnonHeHue 3awmTbl kopnyca
OT NPOHMKHOBEHUS Bnarn obbi4Hoe, cooTBeTcTBYET IPXO0;
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YcTtpouncTBo npubopa
PucyHok 1 (cTpaHuua 2)
A- nessusa
B- kopnyc
C- perynaTop AnvHbI cpe3aemblX BOroc
D- BblkntovaTenb
E- WwHyp nutaHus
F- cbeMHble rpebHu
G- HOXHULIbI
H- weTtoyka Anst YUCTKM nessui
|- pacuecka
J- MacneHka ans cMasbiBaHUs N1e3BUiA

Mepbi 6ezonacHocTH

BHUMAHME!

- 3anpeLuaeTcs ucnonb3oBaTh ArekTponpubop B bacceriHax, BaHHbIX
KOMHaTax, fiylleBblx kabnHax, B Nobbix MecTax, rae BO3MOXHO rona-
[OaHvie BOAbl UMK Braru Ha npudop.

- Hukoraa He norpysxaite anekTponpubop, ero CETEBOM LLUHYP U
BWIIKY B BOZY UK ApYyrue XUOKOCTH.

- He 6epute npubop MOKpbIMK pykamu.

Mpu HecobntogeHUN NpaBuIT BO3HWKAET OMacHOCTb NOopaXeHUs
3neKTpoTokom!

- Hukoraa He ocTaBnsaiiTe BKMHOYEHHBIV arekTponpubop 6e3 npucmo-
Tpa!

- MNepepn ncnonb3oBaHnem npubopa ybeanTeck, YTO HanpshkeHve
NUTaHUs1 yKa3aHHoe Ha Npubope COOTBETCTBYET HAMNPSHKEHMIO 3reK-
TpoceTu B Bawem gome.

- Vicnonb3oBaHve anekTpuieckunx yanMHUTENEN U nepexoqHUKoB
CETEBOW BUIKM MOXET CTaTb NPUYNHON NOBPEXAEHWS SreKTponpurbo-
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pa 1 BO3HUKHOBEHWS Noxapa.

- Ecnu Baww npubop BHeCeH ¢ xornoaa B Tennoe noMeLleHune,
He BKJIloYaiiTe Npubop B TeHeHne 2-x YacoB, BO n3bexaHve nonomku
13-3a 06pa3oBaHNsA KOHAEHCAaTa Ha BHYTPEHHUX YacTax npubopa.
- laHHbIV NpMbop He NpeAHa3HayYeH Ans UCMoNb30BaHUS AETbMU
1 MIOABMU C OFPaHUYEHHBIMU (PU3NYECKUMMN UM YMCTBEHHBIMM
BO3MOXHOCTSIMM, @ Takke NoAbMU HE UMEIOLLIMMMW 3HAHWUIA U OnbiTa
MCNornb30BaHWst ObITOBLIX MPMBOPOB, ECIIM OHU HE HaxoaATCs Nof,
KOHTPOMEM, UNu He MPOVHCTPYKTUPOBAHbI NNLIOM OTBETCTBEHHbLIM 33
nx 6e3onacHoCTb.
- He nossonsante getsim urpatb ¢ ynakoBOYHbIMU Matepuanamu.
- He ncnonbayiite npubop BHE NOMELLEHWIA.
- He ucnonb3yinte npuHaanexHoCT He BXoAsLLME B KOMMINEKT
[AaHHoro npubopa.
- Hukoraa He ncnonbayiite npubop, ecnv NoBpexaeH CEeTEBON LLHYP
1N BUnKa, ecnv npubop He paboTaeT AOMKHLIM 06pa3oMm, ecrnu
npubop noBpexaeH unv nonan B Bogy. He pemoHTupyiite npudop
CaMOCTOSITeNbHO, 06paTUTECh B BrivbkanLLMn CEPBUCHBIN LIEHTP.
- Bcerga oTkntodanTte anektponpubop ot cetu, ecnu Bol ero He
ucnone3yeTe.
- 3anpelLyaeTcs OTKNOYaTk NPUMOOP OT CETU BbiAepruBaHMeM ceTeBow
BUITKN N3 PO3ETKM 3a kabenb.
- He ncnonbayvite npubop Bo Bpemsi rpo3bl, LUTOPMOBOIO BeTpa. B
3TOT Nepurog BO3MOXHbI CKaYKn CETEBOTO HAMPSHKEHNS.
- He ponyckaiTe kacaHus LUHypa K HarpeTbIM 1 OCTPbIM MOBEPXHO-
CTSM.
- He ponyckaiTe cunbHOro HaTsXeHWs1, 3aroMoB 1 NepekpyvnBaHns
LUHYpa nuTaHus. He HamaTbiBanTe WHYpP BOKPYr Kopryca npubopa.
- He 6pocarite npnbop.
- He knagute n He XxpaHuTe MalIMHKY B MeCTax OTKyAa OHa MOXeT
ynacTb B pakoBWHY ¥ T.A4.
- Hukoraa He knagvTe paboTatoLLyto MaLLMHKY.
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- He gponyckariTe nonagaHue B 0TBEPCTUE Ha Kopryce npubopa
MOCTOPOHHMX NPeAMETOB 1 NOObIX XUAKOCTEN.

BHUMAHME!
- He nosnb3ayiTech MaLUMHKOI C MOBPEXAEHHBIMY FPEBHSMMU 1NN
OHVMM 13 3yBLIOB — 3TO MOXET NMPUBECTU K TPABME.

- MNepen Hauyanom paboTbl NPOBEpPLTE NPaBUbHOCTb YCTAHOBKM
ne3sun.

- PerynspHo cmasbiBanTte nessusi.

- He cTpurite MalLmHKON MOKpbIE MW BNaXHble BOMOCHI. Borockl
npeaBapuTenbHO HEOBXOANMO BbICYLINTL!

- He nonb3ynTech MalLMHKOM NPy BOCNANEHUAX KOXMN.

- He cTpurinte MalLMHKON XMBOTHBbIX.

[encTBuA B aKCTpeMarnbHbIX CUTYaLMAX:
- Ecnv npmbop ynan B Boaly, HEMEANEHHO, BbIHETE BUIKY U3 PO3ETKY,
He npuvKacascb kK camomy npubopy unu Bofe.
- B cnyyae nosiBneHusi n3 anexktponpubopa AbiMa, UCKPEeHWs,
CUMbHOrO 3anaxa ropenom U3onsaummn, HemeaneHHo npekpaTuTe
ncnonb3oBaHne Npnbopa, BbiHBTE BUMKY U3 PO3ETKM, obpaTuTech B
OnvkamLLNn CEPBUCHDBIN LIEHTP.

Ucnonb3oBaHue npubopa
- YoanuTe ynakoBKy 1 peknamMHble Haknevku. MNonHoCTbio pasmo-
TanTe WHyp nutanusa. Ocmotpute npubop, ydbeautech B OTCYTCTBUN
MeXaHNYeCKnx NoBpeXAeHNA YacTen npudopa, WHypa NUTaHUs 1
BUITKM.

PerynupoBka ne3sum
- MNepen oTnpaBKoOW roTOBbLIX U3OENNUI C 3aBOAA U3TOTOBUTENS, PEXY-
LLme Ne3Bust MaLLMHKW ObInn OTperynupoBaHbl 1 CMasaHb!.
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- Mocne 3ameHbl Ne3BUIA, UMK €CNK UX CHUMAIM AN OYUCTKU,
perynmpoBKy CreayeT Npov3BeCcTM 3aHOBO.
- Mpodomnu 3y6LoB 06oMX Ne3Buii Npy yCTaHOBKE AOIMKHbI TOYHO
coBnagaTb, HE3aBUCMMO OT UX CMELLEHWS.
- KoHUbI 3y6LI0OB HEMOABWKHOTO (HKHETO) Ne3Bus AOSMKHbI ObITb
BbIABUHYTbI NPUONN3nTENBLHO Ha 1,2 MM BbilLe KOHLIOB 3y6L0B
NOABMKHOTO (BEPXHErO)Ne3Bust, Kak 9TO MOKa3aHO Ha pUCYHKe 2
(ctpanuua 2).

Cmaska nes3sumn

- Ina obecneveHns AnUTENbHON N HAOEXHON PaboTbl MALLNHKK,
1Ne3Busi CrieayeT perynsipHo CMasblBaTb.

- He pekomeHayeTcs NnpyMeHsTh Ans CMasky Macrno Af1si Boroc,
XMpbl U Macna, pa3baBreHHble KEPOCUHOM UM APYTMU PacTBOpU-
TENAMUN.

- Ina cma3biBaHWs HaHecuTe 1-2 Kannyu Macna Ha ne3Busi, 3aTem
BKJTOYMNTE MALLUHKY 1 AanTe nopaboTaTb HECKOMBbKO CeKyHZ YTOObI
Macno paBHOMEPHO pacnpeaenuioch Mexay nes3susimu. Boiknoun-
Te MaLLVHKY, U3MULLKU BbICTYMUBLLErO Macrna yaanute ¢ NoMOLLbHo
cancdetku.

OnuHa cpe3aeMbIX BONIOC

- Pbluar perynatopa, pacnonoXeHHbIn Ha NEBOV CTOPOHE MaLUMHKMK,
MO3BOISIET N1Erko PerynupoBaTh AnnHY cpe3aeMblx BOMNOC, Aepxa
MaLLUVHKY B pabo4eM MomnoXeHnn.

- [pn 3TOM MOXHO NNaBHO N3MEHSTb ANMUHY Cpe3aeMblxX Boroc 6e3
MCMOmNb30BaHNS [OMOMHUTENBHBIX HACaAOK.

PucyHok 3 (cTpannua 2) .

- BepTrkanbHoe nonoxeHue pblyara AaeT camyto KOPOTKYH CTPUXKY,
ANYHa KOTOPOW NaBHO yBenn4mBaeTtcs (T.e. ANIMHA cpe3aeMblx
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BOJIOC YMEHbLLAETCS) MO Mepe OnycKaHus pblyara (BblABUXEHNS
HVDKHEro ne3Busl).

- [pu HKHEM (FOPM30OHTaNbHOM) MOMOXEHWUWN pblvara nony4aercs
CTpWXKKa, COOTBETCTBYIOLLASH MPUMEHEHWIO JOMOSTHUTENBHOO rpebHs.
Ne 1 (3mm).

- Vicnonb3oBaHuve perynsatopa yBenuuMBaeT CPOK Cry>cObl Ne3sBui,
MOCKOSbKY NpU NEpPEMELLIEHUM CbEMHOTO NE3BUS Kaxkablil pa3 pabo-
TalT pasHble yHaCTKN PEXYLLMX NOBEPXHOCTEN.

- PerynsiTop Takke nomoraeT ocBoboauTb 3axaTble Mexay Ne3susiMu
XeCTKMe Borochl. [1ns aToro HecKonbko pa3 6bICTPO NOAHUMUTE U
OnycTuTe pblyar.

- Mpown3BoaunTe 3Ty onepaumio Ha XONOCTOM XoAy, a Takke nocne
OKOHYaHUs KaXKOOoW CTPVRKKW AJ151 yAaneHnsl OCTaTKoB BOJIOC.

- Ecnv ne3Busi oumLLEHbI M OTpEryrnmMpoBaHbl NPpaBUbHO, HO MaLLWH-
Ka nepectana CTpudb, Ne3Bus 3aTynunucb, X criedyeT 3aMeHuUTb.

MoproTtoBka k pabore

- MNepen Hauyanom paboTbl NPOBEPLTE NPABUMBHOCTb YCTAHOBKM
nes3sun.

- BkntounTe BUnKy B pO3eTKY.

- ANs BKMIOYEHWS MALLUHKN NepeBeauTe BbIKIoYaTerb B NOMoXeHne
«ON» BKItOYEHO.

- BkntounTe mMaLumHKy, 4To6bl Macno paBHOMEPHO pacnpesunmoch
Mexay Nne3BusiMy 1 NpoBepLTE PaBHOMEPHOCTb KX xofa. [Mponssoau-
Te 3Ty onepauuio nepes Kaxaomn CTPUXKKON.

- BbiTpuTte BbicTynuBLLEE Macno. [Nepen HayanoMm cTpwkkn yoeau-
Tecb, YTO Mexay 3ybuamu HeT Macna.

- He ponyckavite nepekpy4mBaHns 1 CnyTbIBaHUS LUHypa NUTaHUS BO
BpemMs paboTbl.

- MNepen cTpwKKON TLLATENBHO pacyeLlnTe BOMOChI.
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CbeMHble rpebHu

CbeMHbI rpeGeHb Ne OnuHa Bonoc MmM/AonMbl
Ne1 3(1/8)
Neo2 6(1/4)
Ne3 9(3/8)
Ne4 12(1/2)

- CHapy»u Ha kaxxaoM rpebHe nmeeTcsi COOTBETCTBYOLLAS MapKu-
poBKa.

- YoepxuBas rpebeHb 3ybuamu BBEPX, NMOTHO HafleHbTe ero Ha
ne3Bus.

- B nepBbIi pa3 cocTpurate NOHEMHOTY.

- Y106kl CTpYIKKa MoMnyymnacs POBHOW, He BEAUTE MaLLUHKY Obl-
cTpee, YeM OHa ycrneBaeT cocTpuratb. Bo BpeMs CTPMXKM Kak MOXHO
Yalle BblyechlBaliTe cpe3aHHble BOMoChI.

YucTka n yxon

BHUMAHME!

- Hukoraa He unctute Nnpubop NoAKIOHEHHbIN K CeTU.

- Mepen ouncTKON BCerga oTknoyanTe npnoop.

- He ncnonb3yvite abpasuBHble YmCTALWME CpeacTsa.

- He nossonsnte Boge vnv nobon Apyron XnakocTu nonagatb
BHYTPb kopnyca npubopa.

MaLuunHKy crnegyeT ouuLlaTh M CMa3biBaTb NOCIE KaX4oro npuMeHe-
HWS.

- Oyuctute ne3sus N MaLLVHKy OT 0OPe3KOB BOMOC Npunaraemon
LLETOYKOM.

- MNpoTpuTte KOpnyc Cyxon MArkon TKaHbHO.

- [Mocne o4ncTkM CcMaxsTe Ne3Busi, Kak ONMMCaHo BblLUe.
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XpaHeHue
- MNepepn xpaHeHWeM ne3Busi 06s13aTENbHO AOMKHbI ObITb CMa3aHbI.
- He HamaTbIBaiiTe ceTeBon LLHYp BOKpYr npubopa.
- XpaHuTe npubop B CyxoMm, MPOXIagHOM, He 3anbllieHHOM MecTe
BAanM oT AeTeN U NIoAEN C orpaHNYeHHbIMU OU3NYECKMUN U YM-
CTBEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMMU.

YTunusauusa
3T0T NpUBOP 1 ero NPoOM3BOAHbLIE HE CriedyeT BblbpackiBaTb BMecTe
C kKakummn-nnbo otxogamu. Crieayer, OTBETCTBEHHO OTHOCUTCS K
1X nepepaboTke 1 XxpaHeHUto, YTOObI MoAAEepPXKMBaTb NOBTOPHOE
ncnonb30oBaHne MatepuarsnbHbiX pecypcos. Ecnm Bbl pelumnnmn
BbIBpOCUTL YCTPOWCTBO, NOXanNyncTa, NCnonb3ynte cneunanbHbie
BO3BpaTHblE 1 cbeperatoLme cucTeMsl.

XapaKkTepuUCTUK/ KOMMEKTauusi U BHELUHWUN BUA U3Aenus MoryTt

HE3Ha4YnUTEelNbHO U3MEHATLCA NPoOU3BOAUTENEM, be3 yxXygleHua
OCHOBHBbIX I'IOTpeGVITeﬂbCKI/IX Ka4ecCTB usgenus.
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Oskyemo Bam 3a KyniBnto TexHiku
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dDyHKUIOHaNbHICTb, AN3alH i BigNOBIQHICTb CTaH4apTaM SKOCTi
rapaHTyoTb Bam HafinHICTb i 3pyYHICTb Y BUKOPUCTaHHI faHoro
npvnagy.

Byap nacka, yBaxkHo npounTanTe AaHui NocibHUK 3 ekcnnyaTtadii
Ta 36epiranTe MOro B AKOCTi AOBIAKOBOrO NOCIGHMKa NMPOTArOM yCbO-
ro TEpMiHy BUKOPUCTaHHS npunagy.

Mpunag npu3HadYeHnii Tinbku Ans nobyToBoro (4oMaLlHbOro)
BUKOPUCTAHHS.
3a yMOBM JOTPUMaHHS NpaBun ekcniyarawii Ta LinLosoro npu-
3HaYeHHs!, YaCTUHU BUPOOY He MICTATb LUKIANVMBMX ANS 300POB’SA
PEYOBUH.

N
3
b |

NN

TexHiYHi xapakTepucTukmn

Mogaensb: MR 655

OnNeKTPOXNUBIEHHS:

Pin ctpymy - 3mMiHHWUIA;

HomiHanbHa yactota 500y,

HominanbHa Hanpyra (gianasoH) 220-240B;
HomiHanbHa NoTyxHicTb:15 BT;

Knac 3axucTy Bia ypaxeHHs enekTpocTpymom ll;

BukoHaHHs 3axucTy Kopnycy
Bi MPOHMKHEHHS Bororu: 3snyariHe, signosigae IPX0;
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Cknag npunagy
MantoHok 1 (cTopiHka 2)
A-nesa
B-kopnyc
C- perynstop AOBXUHU 3pi3aeMOro BOnoccs
D- Bumukay
E- WHyp XunBReHHsa
F- 3HiMHi rpebeHi
G- HOXUUI
H- witoyka onsa yiweHHs nes
|- rpebiHeub
J- MacnsgHka Ans amailyBaHHS nes

3axoau 6eaneku

YBATA!

- 3abOpOoHAETLCA BMKOPUCTOBYBATU enekTponpunag B 6acenHax,
BaHHMX KiMHaTax, AyLoBux kabiHax, B Oyab-akux mMicusx, e MOX-
nvBe nonafaHHs Boau abo Bornoru Ha npunag.

- Hikonu He 3aHyptonTe enekTponpunag, Moro Mepexesun LLHYp Ta
BUIKy Y BoZdy abo iHLWi piguHu.

- He 6epiTb npunag MokpvMu pykamu.

- Mpn HepgoTpMMaHHi NpaBuUN BMHUKAE HeGe3neka ypaxeHHsi
enekTpoctpymom!

- Hikonu He 3anuwainTe yBiMKHEHWIA enekTponpunag 6e3 Harnsay!
- Mepen BUKOpUCTaHHAM Npunagy nNepekoHanTecs, Wo Hanpyra
XUBIEHHA 3a3HaveHa Ha npunagi Bianosigae Hanpysi enekrpome-
pexi y Bawomy gomi.

- BukopucTaHHsa enekTpnyHUX NoAoBXyBaYiB abo nepexigHukis
MepeXeBOi BUIKM MOXe CTaTW NPUYMHOK NOLUKOAXKEHHS eNeKTpo-
npunagy i BAHUKHEHHS NOXeXi.
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- AKwo Balw npunag BHeCeHW 3 Xxonoay B Tensne npuMi-
LLIEHHS1, HEe BMUKaTe npunag npoTsrom 2-x roauH, wob
YHUKHYTU NOMOMKU Yepe3 YyTBOPEHHS KOHAEHCaTy Ha BHYTPILLHIX
YacTuHax npunagy.
- Llen npucTtpii He NpM3Ha4YeHo Ans BUKOPUCTAHHSA OiTbMU Ta
TNoAbMY 3 0OMEXeHUMN i3nYHMK abo PO3YMOBUMU MOXITUBOCTSI-
MU, @ TAKOX NIOABMU LLO HE MatoTb 3HaHb | OCBIAY BUKOPUCTaHHS
nobyToBUX NpUNaziB, SIKLLO BOHWU He 3HAXOASTLCS N KOHTPOneMm,
abo npoiHcTpykTOBaHi 0cobot0 BiANoOBiAanbHOW 3a ix 6e3neky.
- He possonsanTe Aitam rpatuca 3 nakyBanbHUMKU MaTepianamu.
- He BuKOpUcTOBYITE Npunag no3a NpuMiLLEHHSMU.
- He BMKOpUCTOBYITE Npunagas Wo He BXOAATb [0 KOMMMEKTY
[AaHoro npunaay.
- Hikonn He BrkopucTOBYNTE Npunag, KO NOLIKOOXKEHWUN LLUHYP
abo BUIKa, SKLLO Npunag He Npauloe HamneXHUM YMHOM, SKLO Npur-
nap, nowukogxeHun abo notpanue y Body. He pemoHTyiiTe npunag
CaMOCTIHO, 3BEPHITbCHA B HANOMWKYMIA CEPBICHWIN LIEHTP.
- 3aBxau BUMMKaNTe enektTponpunag Bia Mepexi, skwo Bu noro He
BUKOPUCTOBYETE.
- 3abopoHsieTbCA BigkntoyaT Npunag Big Mepexi BUCMUKYBaHHSM
MepexeBoi BUINKK 3 pO3eTku 3a kaberb.
- He BukopuctoByiTe npunag nig yac rposu, LWTOPMOBOTO BITPY. Y
Liel nepiog MOXNMBI CTPUBKN MepexeBoi Hanpyru.
- He ponyckarite TOpkaHHS LWHYpa XMBMEHHS 40 HarpitTux Ta
rOCTPUX MOBEPXOHb.
- He gonyckavite CunbHOrO HaTAry, 3anoMiB i NepeKpyvyBaHHS LLHY-
pa XuBMNeHHs. He HaMOTyITe LUHYp HaBKOMO Koprycy npunagay.
- He kmpgante npunag.
- He knapitb i He 3GepiranTe MalMHKy B MiCLISIX 3BiKN BOHA MOXe
BMacTu B pakoBWHY i T.4.
- Hikonu He knagiTe npautooydy MaLlLnHKY.
- He ponyckavite nonagaHHs B OTBIp Ha kopnyci npuniagy CTOPOHHIX
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npegmeTiB i Oyab-sKnUX pignH.

YBATIA! He kopuCTyTeCb MaLLMHKO 3 NMOLLUKOAKEHNMU rpebeHsaMm
abo oHWUM i3 3y6LiB - Lie MOXe NPMBECTU [0 TPaBMU.

- MNepep noyatkom poboTU NepeBipTe NPaBUIBbHICTb YCTaHOBKN fes.
- PerynsipHo 3malyywTe nesa.

- He cTpmxiTb MawumHkoto Mokpe abo Bonore Bonoccs. Bonoccs
cno4aTtky noTpibHo BmcyLmnTK!

- He kopucTyiiTeCb MaLLMHKOK NP 3ananeHHsX LKIipn.

- He cTpmXiTh MaLLMHKOK TBapWH.

[ii B ekcTpeManbHUX cuTyaulisx:
- AKwo npunag ynae y BoAy, HEranHo, BUAMITb BUSKY 3 PO3ETKU, He
TopKar4ncb Ao camoro npunagy abo Boau.
- Y BUNagKy nosiBv 3 enektponpunagy UMy, ickpiHHS, CUNbHOTO 3a-
naxy ropinoi i3onswii, HeranHo NPUNUHITL BUKOPUCTaHHSA NpUnaay,
BUMKHITb 3 PO3€TKW, 3BEPHITbCSA B HANBNMKUNIA CePBICHUIA LIEHTP.

BukopucTtaHHAa npunany
- Bupanite ynakoBky i peknamHi Haknenku. MoBHicTioO po3amoTanTe
LWIHYpP XuMBneHHs. OrmnsaHbTe Npunag, nepekoHanTecs y BigCyTHOCTI
MeXaHI4YHNX YLLIKOMKEHb YaCTUH NPUNaay, LUHYpa XUBMNEHHS | BUIKW.

PerynioBaHHA nes3

- MNepepn BianpasKoto roToBrx BMPOLIB 3 3aBoAy BUPOBHUKA, pixKydYi
nesa MalunHKv Bynu BigperynboBaHi i 3maLLeHi.

- Micns 3aMiHK nes, abo SKLWO iX 3HIMany Ansi OYULLEHHSI, Peryrno-
BaHHS Crif, NPOBECTU 3aHOBO.

- Mpodpini 3y6uiB 060x nes npu ycTaHoBLi NOBMHHI TOYHO 36iraTucs,
He3arnexHo Bif iX 3MiLLEeHHs.
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- KiHui 3y6uiB HEpyxoMoro (HUXHbOrO) rfie3a NoBUHHI ByTn
BUCYHYTi NpubnusHo Ha 1,2 MM BULLE KiHLiB 3yOLiB pyxomo-
ro (BepxHbOro) nesa, sk Lie nokasaHo Ha MarstoHKy 2 (CTopiHka 2).

3malyBaHHs nes3

- [insa 3abe3neveHHs TpuBanoi i HafiiHOI poboTK MaLUMHKK, nesa
cnig perynsipHo 3mallyBaTu.

- He pekomeHayeTbCs 3aCTOCOBYBaTU Arsi 3MaLLEHHS1 Macro Ans
BOJIOCCS, XXMpW Ta onii, po3basneHi racom abo iHLMMWN PO3YMHHU-
Kamu.

- [Ins 3malLyBaHHsi HaHeCiTb 1-2 kpanni onii Ha nesa, noTim
BKIIOYITb MAaLLUVHKY | AaliTe NonpawuioBaTy AeKinbka CeKyHA Lwob
onis piBHOMIPHO po3noginunacs Mix fnesamu. BUMKHITb MaLLMHKY,
HaAnuLwKK onii, Wo BMCTyNuna, Buaanitb 3a JOMOMOrol0 CEPBETKN.

HoBxuHa 3pizaemoro Bonoccs

- Baxinb perynsaropa, po3ralloBaH/i Ha MiBili CTOPOHI MaLLUMHKW,
[03BOIIAE NMErko perynoBaTi JOBXUHY 3pi3aEMOro BOnoccs, TpyMa-
104X MaLUMHKY B POBOYOMY MOMOXEHHI.

- Mpu LbOMY MOXHa NNaBHO 3MiHIOBATW JOBXMWHY 3pi3aemoro
BONoccs 6e3 BUKOPUCTaHHA A0AaTKOBUX Hacadok. MantoHok 3
(cTopiHka 2).

- BepTukanbHe nonoxeHHs BaXens Aae caMmy KOPOTKY CTPUXKKY,
OOBXMHA SIKOT NNaBHO 36inbLuyeTbes (TO6TO 4OBXMHA 3pi3aeMOro
BOJIOCCS 3MEHLLYETBLCS) NO Mipi ONyCKaHHs BaXkens (BUCYHEHHS
HWXHbOrO nesa).

- Mpu HWKHBOMY (FOPU3OHTaNBEHOMY) MOMOXEHHI BaXXENS BUXOAUTL
CTpWXKa, BiANOBIAHA 3acTOCYBaHHIO f0AaTKOBOro rpebexs. Ne 1
(3mm).

- BukopucTaHHsa perynsitopa 36inbLuye TepMiH Cnyx6u nes, ockifb-
KV NPV NepeMiLLEHHI 3HIMHOIO fNie3a KOXHOro pa3dy npawutooTh pisHi
LiNSHKN PiXKYYNX NOBEPXOHb.
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- Perynsitop Takox gonomarae 3BiflbHUTU 3aTUCHYTI MK niesamu
KOopcTKe Bonoccs. [ns uboro Kinbka pasis WBMAKO NigHIMITb i
ONyCTiTb BaXirb.

- MpoBoabTe Lo onepadito Ha XoroCTOMY XOAY, a TakoX Micns 3akiH-
YEHHS KOXKHOT CTPUXKKN-ANA BUOANEHHS 3anuLLKIB BOMOCCS.

- AKwo Bonoccst BUAANSATLCA 3 TPyAHOLLAMK, | MalLMHKa nepecTa-
na cTpurtu, 3aMmiHiTe Tyni nesa.

MiarotoBka Ao po6oTn
- Mepen noyaTkom po6oTK NepesipTe NPaBUMNbHICTL YCTAaHOBKM Nes.
- BkntodiTb BUIIKY B pO3€ETKY.
- [Insa BKIMIOYEHHSA MaLLWHKN NepeBeiTb BUMMUKAY B MOMOXEHHS
«ON» BKIO4eHO.
- Bknto4iTb MaLLMHKY, Wo6 Macno piBHOMIPHO PO3MICTMUIOCh MiX
nesamu i nepesipTe pPiBHOMIPHICTb iX Xxo4y. [MpoBodbTe Lo onepauito
nepes KOXHOI CTPYDKKOLO.
- Butpite macno wo Buctynuno. MNepen novyaTkom CTPYXKKM Nepeko-
HaunTecs, WO Mix 3ybuamn Hemae macna.
- He ponyckavite nepekpyyyBaHHS i CNAyTYBaHHS LLUHYPa XUBIEHHS
nig yac po6otu.
- Mepen CTPWXKOO peTenbHO PO3YeLLiTh BOIOCCS.

3HiMHi rpebeHi

3’eMHu rpebeHb Ne | [loBxuHa Bonoccsi  MM/Aronmmn
Ne1 3(1/8)
Ne2 6(1/4)
Ne3 9(3/8)
Ne4 12(1/2)

- 30BHi Ha KOXXHOMY rpebeHi € BignoBigHa MapkipoBka.
- TpumaTu rpebiHb 3y6LsiMu Bropy, LWinbHO HagiHbETE Moro Ha nesa.
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- YnepLue sictpurante noTpoxy.

- Wo6 cTpwkka BUIALLNA PIBHOM, HE BEAiTb MALLUHKY LIBUA-
e, HiXX BoHa BcTUrae sictpuratu. Mg Yyac CTpuKKM skHandacTiwe
BUYiCYMTe 3pi3aHi Bonoccs.

YuweHHA Ta gornsag

YBATA!

- Hikonu He 4yncTuTb Npunag y BKMOYEHOMY CTaHi.

- Mepen YnLLEeHHAM 3aBXaW BUMUKaNTe npunag.

- He BukopucToByiiTe abpasvBHi 4ncTsaum 3acobu.

- He possonsiite Boai abo Oyab-SKvMM iHLIMM pigMHam noTpannsaTu
BCEpeAVHy Kopnycy npunagay.

- MawwuHKy cnig oumwaTyt i 3MaLLyBaTti Nicnst KOXKHOro 3acTocyBaH-
HS.

- OunCTiTb Nesa i MalLnHKy Big 06pi3KkiB BONOCCH NPUKaaeHo
LLiTOYKOHO.

- MpoTpiTb KOPNYC CyXOK M’SIKOK TKAHWHOHO.

- icnsa o4nEeHHs 3MacTiTb Ne3a, K OnMcaHo BULLE.

36epiraHHsA
- Mepep, 36epiraHHsaM nesa 060B’sI3KOBO NMOBWHHI ByTW 3mMaLLleHi.
- He HamoTyInTe LWWHYP XUBMEHHS Ha NPUCTPIN.
- 36epiraiTe Nnpunag B CyxoMy, MPOXONOAHOMY, HE 3anuneHoMy
MicLi faneko Big Aiten i nrofei 3 06MexeHnMU isYHUMK Ta po3y-
MOBUMMW MOXITMBOCTSIMU.

YTunisauia
Llen npoaykT Ta Moro 4acTuHU He cnif BUKMAATU pasoM 3 Oyab-s-
Knumu Bigxogamu. Cnig, BiANOBiAanbHO CTaBUTUCE J0 iX nepepod-
Ku i 36epexeHH!to, Wob niagTprMyBaTV MOBTOPHE BUKOPUCTAHHS
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mMaTtepianbHUX pecypcis. AKLWO Bu BUpilWmnnmM BUKMHYTU NPUCTPIN,
Oyab nacka, BUKOPUCTOBYIMTE crieLianbHi NOBOPOTHI i 36epiratoui
cucTemu.

XapaKTepuCTUKN KOMNIEKTaList i 30BHILLHIV BUIMAA BUPOOY MOXYTb

HE3Ha4YHO 3MiHBaTUCS BUPOOHMKOM, 63 NOripLLEeHHS OCHOBHUX
CMOXMBYMX SIKOCTEN BUPODY.
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ToproBow Mapku «Maestro»
Bbl MoxeTe Ha MHPOPMaLMOHHOM CaliTe KOMMaHUn

- Mocyna 13 antoMuHKs - KyxoHHble npoueccopsbl

- Habopbl nocyapl - Xneboneun

- OmanupoBaHHas nocyna - TocTtepsbl

- HYanHukm - Asporpunb

- Habopbl HOXeM - OnekTpuryeckne neum

- KyxoHHble npuHaanexHocTu - CokoBbbKMManku

- CtonoBble Habopbl - Msacopy©6ku

- Kapetepun - OnekTpryeckne YanHukn

- Akceccyapsl - Meinecocsl

- Tepmocsl - YTiorm

- XnebHuubl - MaporeHepaTtopsl

- Mocypna n3 crekna - Yxop 3a Bonocamu

- KogpeBapku - Knumatnyeckoe obopynoBaHue

- Kochemonku - Beceol
www.feel-maestro.com
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